
824-010

Ventilador de Pie con Humidificador de 16 Pulgadas
Ventoinha de chão com humidificador 16 Polegadas

220-240V~ 50Hz 90W
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26.The water tank must be clean after using it 72 hours.
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IINSTRUCCIONES DE USO
Lea estas instrucciones de funcionamiento cuidadosamente antes de conectar el 
ventilador a la red eléctrica para evitar daños por uso incorrecto. Preste especial 
atención a la información de seguridad. Si cede el ventilador a un tercero, debe 
entregarle estas
instrucciones de funcionamiento también.
ADVERTENCIA-Al utilizar los aparatos eléctricos, siempre debe seguir las 
precauciones básicas de seguridad para reducir el riesgo de incendio, descarga 
eléctrica y lesiones personales.
INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
1. El funcionamiento incorrecto y la operación inadecuada pueden causar fallos en 
el ventilador y lesiones al usuario.
2. En caso de uso indebido o operación incorrecta, no se aceptará ninguna 
responsabilidad por los daños que pudieran causar.
3. Antes de conectar el enchufe con la toma de corriente,compruebe si el tipo de 
corriente y el voltaje de la red corresponden a las instrucciones de la etiqueta de 
clasificación en
la parte inferior del ventilador.
4. No sumerja el ventilador o el enchufe en agua u otros líquidos.¡Peligro de muerte 
por descarga eléctrica! Sin embargo, si esto ocurriera, retire el enchufe de la red 
de manera inmediata y pide a un especialista a revisar el ventilador antes de 
volver a utilizarlo.
5. No utilice el ventilador si el cable de alimentación o el enchufe muestran signos 
de daños, o si el ventilador se ha caído al suelo o ha sufrido algún otro daño. En 
tales casos, lleve el ventilador a un especialista para revisar y repararlo, si es 
necesario.
6. Nunca retire el enchufe de la toma de corriente tirando del cable o con las 
manos mojadas.
7. Asegúrese de que el cable de alimentación no cuelgue de bordes afilados ni 
permita que quede atrapado.
8. Mantenga el ventilador alejado de la humedad y protéjalo de las salpicaduras.
9. Mantenga el ventilador alejado de los objetos calientes (p. Ej.,calientaplatos) y 
llamas abiertas.
10. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su agente de servicio o similar.
11. Este ventilador puede ser utilizado por los niños mayores de 8 años y las 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de 
experiencia y conocimiento si se les ha supervisado las instrucciones relativas al 
uso correcto del
ventilador de manera segura y comprenden los peligros involucrados.
12. Los niños no deben jugar con el ventilador.
13. Los niños no deben realizar la limpieza y el mantenimiento para el ventilador 
sin supervisión de adultos.
14. Mantenga el ventilador y su cable fuera del alcance de los niños menores de 8 
años.
15. El ventilador no debe ser operado por medio de un temporizador externo - 
interruptor o un sistema separado con control remoto que no pertenezca 
originalmente a este ventilador.
16. Utilice el ventilador sobre una superficie plana,nivelada, seca y resistente al 
calor.
17. Este ventilador está diseñado para ser utilizado en hogares y aplicaciones 
similares.
18. Nunca deje el ventilador desatendido cuando está funcionando.
19. No almacene ni utilice el ventilador al aire libre.
20. Mantenga el ventilador en un lugar seco, inaccesible para los niños (en su 
embalaje).
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1. Tablero de nebulización
2. Rejilla delantera
3.Tuerca de bloqueo de la hoja
4. Hoja
5. Rejilla trasera
6. Anillo de rejilla
7. Tuerca de bloqueo de rejilla
8. Carcasa del motor
9. Botón de oscilación
10. Carcasa trasera
11. Tuerca
12. Panel
13. Interruptor
14.Tubo de nebulización
15. Tapa superior
16. Tanque de agua
17. Soporte del tanque
18. Perilla
19. Base
20. Goma de peso
21. Ruedas
22. Tornillo
23. Junta
24. Tubo de soporte

ES

21. Nunca ponga los dedos ni ningún otro objeto a través de las rejillas (protectores 
del ventilador) cuando el ventilador esté funcionando.
22. El ventilador debe estar montado completamente antes de utilizarlo.
23. ¡Cuidado con el pelo largo! El pelo largo puede quedar atrapado en el ventilador 
debido a la turbulencia del aire.
24. No apunte el flujo de aire a las personas durante largo tiempo.
25. Asegúrese de que el ventilador esté desconectado de la red eléctrica antes de 
quitar la protección.
26.Debe limpiar el tanque de agua después de utilizarlo durante 72 horas.
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1. Inserte el tubo de soporte (24) en la base (19) y apriételo con el tornillo (16) y la 
junta (23).
2. Inserte el cuerpo principal en el tubo de soporte (24) y apriételo con la tuerca 
(11).
3. Inserte las 4 ruedas (21) en la goma de peso (20).
4. Coloque la rejilla trasera (5) en la carcasa del motor (8) y apriétela con la tuerca 
de bloqueo
de la rejilla (7) a la cubierta del motor. Inserte la hoja (4) en el eje del motor y 
apriétela con la
tuerca de bloqueo de la hoja (3).
5. Fije el tablero de nebulización (1) en la rejilla delantera (2) y apriételo con los 
tornillos de
bloqueo del tablero de nebulización.
6. Conecte la rejilla delantera (2) y la rejilla trasera (5) mediante el anillo de rejilla 
(6) y
apriételas con la tuerca de la rejilla.
7. Inserte el tubo de nebulización (14) para conectar al tablero de nebulización (1).
Llenar el tanque de agua:
Desenrosque la tapa de la válvula para abrir el tanque de agua girándolo en 
sentido antihorario,
llene el tanque con agua fría y limpia, asegúrese de que no lo sobrellene. Para 
cerrar el tanque,
vuelva a atornillar la tapa de la válvula girándola en sentido horario.

Aflojar Apretar

¡ATENCIÓN!

• Asegúrese de que el ventilador esté 

desenchufado de la red antes de llenar o 

volver a llenar el tanque de agua.

• Solo utilice agua para llenar el tanque de 

agua. No agregue productos químicos, 

aceites u otros aditivos.

• Solo utilice agua fría o tibia para llenar el 

tanque de agua. El agua no debe estar a 

más de 40 ° C. Panel de control

ES
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Botón de velocidad (SPEED):
• Hay 3 velocidades de la ventilación para elegir:
0 - Es el botón para detener el funcionamiento del ventilador.
1- baja
2- Media
3- Alta
Botón de niebla (MIST):
• Llene un poco de agua en el tanque de agua (16) y apriete la tuerca de bloqueo. Y 
vuelve a colocarlo en el ventilador.
• Cuando elige la función de niebla, la luz indicadora de agua se enciende en color 
azul.
• Si el tanque de agua (16) está vacío (no hay agua), la luz indicadora se encenderá 
en color rojo.
Nota: La función de niebla y la función de velocidad se pueden funcionar de 
manera independiente o junta.
Botón de oscilación (OSCILLATION):
• Presione el botón de oscilación (9) para que el ventilador se oscile de derecha a 
izquierda automáticamente.
• Levante el botón de oscilación (9), el ventilador se detendrá oscilar de derecha a 
izquierda.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
NOTA: Antes de limpiar el ventilador, siempre desconecte el enchufe de 
alimentación de la toma de corriente primero.
1. NO sumerja el ventilador en agua ni lo salpique con ningún otro líquido.
2. NO utilice disolventes ni ningún otro producto químico para limpiar el ventilador. 
Cuando no lo utilice hace mucho tiempo, después de limpiarlo, guarde el ventilador 
en un lugar seco.
3. Cuando haya terminado de utilizar el ventilador al final de la temporada, limpie el 
polvo para mantenerlo en buen estado de funcionamiento para la próxima 
temporada; si es necesario desmontar la rejilla y quitarla del ventilador; límpielos 
con un paño suave húmedo.
4. Retire el tanque de agua y límpielo con agua tibia; antes de reemplazar el tanque 
de agua del ventilador, asegúrese de que esté seco completamente.

ES
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Aparatos electrodomésticos usados
1. Si usted no desea utilizar más su aparato eléctrico, devuélvalo 
sin cargo a un depósito especial de reciclaje de aparatos eléctricos 
usados.
2. Los aparatos eléctricos usados no deben ser tirados a la basura 
doméstica (vea el símbolo).

Instrucciones de eliminación adicionales
1. Devuelva el aparato eléctrico en condiciones tales que su posterior reutilización 
o reciclaje no se
vea afectado negativamente. Las baterías deben ser retiradas con anticipación. Y 
la destrucción de
piezas que contengan fluidos debe ser evitada.
2. Los aparatos eléctricos pueden contener sustancias nocivas. Cuando el aparato 
se recicla más
tarde, una manipulación incorrecta o daños en el aparato pueden causar 
problemas de salud o
contaminación del agua o del suelo.

ESPECIFICACIÓN
Producto: Ventilador con Humidificador
Modelo: 824-010
Potenciar: 90W
Voltaje: 220-240V~ 50Hz
Fabricado en China

Todas las imágenes solo sirven como las ilustraciones y no siempre muestran 
representacionesexactas del producto.
Todos los derechos reservados.
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INSTRUÇÕES PARA UTILIZAÇÃO
Ler cuidadosamente estas instruções de funcionamento antes de ligar a ventoiha à rede 
para evitar danos devido a uma utilização incorrecta. Prestar especial atenção às 
informações de segurança. Se passar a ventoinha a um terceiro, deve entregar estas 
instruções de funcionamento a esse terceiro.
AVISO - Ao utilizar aparelhos eléctricos, deve sempre seguir as instruções contidas neste 
manual para reduzir o risco de incêndio, choque eléctrico e ferimentos pessoais.

INFORMAÇÃO DE SEGURANÇA
1.O funcionamento incorrecto e operação inadequada podem causar falhas    na ventoinha 
e ferimentos no utilizador.
2.Em caso de uso indevido ou operação incorrecta, não será aceita qualquer 
responsabilidade por quaisquer danos causados.
3.Antes de ligar o plugue à tomada, verifique se o tipo de corrente e a tensão de rede 
correspondem às instruções da etiqueta de classificação na parte interior da ventoinha.
4.Não mergulhe a ventoinha ou plugue em água ou outros líquidos - perigo de morte por 
choque eléctrico! No entanto, se isto ocorrer, retire imediatamente o plugue da rede e 
envie a um especialista antes de utilizar o produto novemante.
5.Não utilizar a ventoinha se o cabo de alimentação ou o plugue mostrarem sinais de  
danos, ou se a ventoinha tiver caído ou sido danificado de outra forma.  Nesses casos, 
levar a ventoinha  a um especialista  para inspecção  e reparação,  se necessário.
6.Nunca retirar o plugue da tomada puxando o cabo ou com as mãos molhadas.
7.Certificar-se de que o cabo de alimentação não fica pendurado sobre arestas afiadas ou 
permite que fique preso.
8.Manter a ventoinha afastada da humidade e protegê-lo de salpicos de água.
9.Manter a ventoinha afastado de objectos quentes (por exemplo, aquecedores) e de 
chamas abertas.
10.Se o cabo de alimentação for danificado, deve ser substituído pelo fabricante.
11.Esta ventoinha pode ser utilizado por crianças maiores de 8 anos, 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiência 
e conhecimento se lhes tiverem sido dadas instruções sobre a correcta utilização da 
ventoinha e que compreendam os perigos envolvidos.
12.As crianças não devem brincar com a ventoinha.
13.A limpeza e manutenção da ventoinha não deve ser efectuada por crianças sem a 
supervisão de adultos.
14.Manter a ventoinha e o cabo fora do alcance de crianças com menos de 8 anos de 
idade.
15.A ventoinha não deve ser operado por meio de um temporizador externo - interruptor ou 
um sistema separado com controlo remoto que não pertença a  ventoinha.
16.Utilizar a ventoinha numa superfície plana, nivelada, seca e resistente ao calor.
17.Esta ventoinha foi concebido para utilização em casas e aplicações semelhantes.
18.Nunca deixar a ventoinha sem vigilância quando este estiver a funcionar.
19.Não armazenar ou utilizar a ventoinha ao ar livre.
20.Manter a ventoinha num local seco, inacessível às crianças (na sua embalagem).

PT
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1.Placa de nebulização
2.Grelha frontal
3.Porca de bloqueio da lâmina
4.Lâminas
5.Grelha traseira
6.Anel de rede
7.Porca de bloqueio da grelha
8.Invólucro do motor
9.Botão de oscilação
10.Invólucro  traseiro
11.Porca
12.Painel
13.Interruptor
14.Tubo de nebulização
15.Tampa superior
16.Depósito de água
17.Suporte do depósito
18.Maçaneta
19.Base
20.Peso da borracha
21.Rodas
22.Parafuso
23.Junta
24.Tubo de suporte

 21.Nunca colocar os dedos ou qualquer outro objecto através das grelhas (protecções da 
ventoinha) quando estiver a funcionar.
22.A ventoinha deve ser completamente  montado antes de ser utilizado.
23.Cuidado com o cabelo comprido! O cabelo comprido pode ficar preso na ventoinha 
devido à turbulência do ar.
24.Não apontar o fluxo de ar para as pessoas durante muito tempo.
25.Certifique-se de que a ventoinha está desligado da rede antes de retirar a protecção.
26.O depósito de água deve ser limpo após 72 horas de utilização.
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1.Insira o tubo de suporte (24) na base (19) e aperte-o com o parafuso (16) e a o  junta 
(23).
2.Inserir a estrutura principal no tubo de suporte (24) e apertar com a porca (11).
3.Inserir as rodas4 (21) no peso da borracha (20).
4.Colocar a grelha traseira (5) sobre o invólucro do motor (8) e apertar com a porca de 
bloqueio. 
Da grelha (7) para a cobertura do motor. Insira a lâmina (4) no eixo do motor e aperte- a 
com a porca de bloqueio da lâmina (3).
5.Fixar a placa de nebulização (1) na grelha frontal (2) e apertá-la com os parafusos da 
grelha frontal (3). 
Bloqueio do tabuleiro de nebulização.
6.Ligar a grelha dianteira (2) e a traseira (5) por meio do anel da grelha (6) e apertá-los 
com a porca na grelha.
7.Inserir o tubo de nebulização (14) para ligar à placa de nebulização (1). Encher o 
depósito de água:
Desaparafusar a tampa da válvula para abrir o depósito de água, rodando-o no sentido 
contrário ao dos ponteiros do relógio, encher o tanque com água fria e limpa, 
certificando-se de não enchê-lo em demasia.  Para fechar o depósito, voltar a aparafusar a 
tampa da válvula rodando-a no sentido dos ponteiros do relógio.

Aflouxar Apertar

ADVERTÊNCIA!
•Certifique-se de que a ventoinha está desligada 
da rede antes de encher ou reabastecer o 
depósito de água.
•Utilizar apenas água para encher o
depósito de água. Não adicionar produtos 
químicos, óleos ou outros aditivos.
•Utilizar apenas água fria ou morna para encher 
o depósito de água. A água não deve estar em
mais de ° 40C.

Painel de controlo

PT
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Botão de velocidade (SPEED):
•Há 3 velocidades de ventilação por onde escolher:

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

0 - Este é o botão para parar a operação do ventoinha.
1-  Baixo
2- Média
3- Alto
Botão de névoa (MIST):
•Encher um pouco de água no depósito de água (16) e apertar a porca de bloqueio. E 
voltar a coloca-lá na ventoinha.
•Quando se escolhe a função de nevoeiro, a luz indicadora de água fica azul.
•Se o depósito de água (16) estiver vazio (sem água), a luz indicadora ficará vermelha. 
Nota: A função de nevoeiro e a função de velocidade podem ser operadas de forma 
independente ou em conjunto.

Botão de oscilação  (OSCILLATION):
•Prima o botão de oscilação (9) para oscilar automaticamente a ventoinha da direita para 
a esquerda.
•Levantar o botão de oscilação (9), a ventoinha deixará de oscilar da direita para a 
esquerda.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
NOTA: Antes de limpar a ventoinha, desligar sempre primeiro o plugue da tomada 
eléctrica.
1.NÃO mergulhar a ventoinha em água ou salpicá-lo com qualquer outro líquido.
2.NÃO utilizar solventes ou quaisquer outros produtos químicos para  limpar  a ventoinha. 
Quando a ventoinha não tiver sendo utilizada durante muito tempo, armazenar  num local 
seco após a limpeza.
3.Quando tiver terminado de utilizar a ventoinha no final da estação, limpe o pó para o 
manter em bom estado de funcionamento para a estação seguinte.
Se necessário desmontar a grelha e removê-la da ventoinha; limpá-la com um pano macio 
e húmido.
4.Remover o depósito de água e limpá-lo com água morna; antes de substituir o depósito 
de água da ventoinha, certificar-se de que está completamente seco.

PT
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Eliminação do produto

 Este aparelho está em conformidade com a Diretiva Europeia 2012/19/UE 

relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE). 

Esta directiva fornece o quadro jurídico a nível da UE para a retirada e 

reutilização de resíduos desta tipologia.
Este símbolo indica que este produto não deve ser eliminado com outros 
resíduos domésticos em toda a UE. Para evitar possíveis danos ao 
ambiente ou à saúde humana devido à eliminação descontrolada de 
resíduos, recicle-os de forma responsável para promover a reutilização 
sustentável dos recursos materiais. Pode levá-lo para um ponto de 
reciclagem seguro e assim proteger o meio ambiente.

 

 

 

Instruções adicionais de eliminação
Devolver o aparelho eléctrico em condições tais que a sua subsequente reutilização ou 
reciclagem não seja susceptível de causar danos ao equipamento. As pilhas devem ser 
removidas com antecedência. E a destruição devem ser evitadas, pois essas peças 
contém fluidos.

Os aparelhos eléctricos podem conter substâncias nocivas. Quando o aparelho É
manuseado incorretamente danos no dispositivo podem causar problemas de saúde danos 

no dispositivo ou contaminação da água ou do solo.

ESPECIFICAÇÕES
Produto: Ventoinha com Humidificador 
Modelo: 824-010
Potência:90W 
Voltagem: 220-240V ~ 50Hz 
Fabricado na China

Todas as imagens servem apenas como ilustrações e nem sempre mostram as 
representações exactas do produto.
Todos os direitos reservados.
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